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WAAROM, NOGMAALS WAAROM? 


Terwijl 
«Ie 
nfinin', 
zoo 
schrijft 


D<' 
Tijd, niet 
slechts 
Frankrijk, 


doch 
geheel Kuropa 
in 
beroering 


bracht. 
«Ie 
naam 
van 
Dreyfus op 
aller 
tony 
leefde 
en 
het 
schelle 


geschreeuw om 
gerechtigheid voor 


den "martelaar van het Duivelsei- 
land"' van alle kanten over ons heen 
opsteeg, keerde een 
man in Frank- 
rijk terug, wiens naam aan 
het 
bui- 


tenland 
bijna 
geheel 
onbekend is 


geldeven en ook in zijn vaderland 
zelf «Ie belangstelling van slechts be- 
trekkelijk weinigen gaande maakte. 


Die man 
was Üenjamin lieynier. 


Ziehier zijn geschiedenis 
; 


Na in Algeri( 


; 
bij 
bet regiment 


zouaven zijn dienstplicht vervuld te 
hebben, 
was lieynier in 
ISs"! 
naar 


zijn geboortedorp Saint C'yr in l'ro- 
vencu teruggekeerd. Hij had ouders, 
broeders en zusters en een verloofde. 
Nu gebeurde het op den 
1 In. 
Sep- 


tember, dat een paar armo 
lieden 


met hun 
dochtertje 
bet 
naburige 


woud ''los Hmtinrllïx" introkken, <>m 
bout te sprokkelen. 
In den namid- 


dag, toen het kind 
zich eenigszins 


van lien had verwijderd, liooren do 
ouders 
op 
eenmaal 
een 
angstge- 


schreeuw. 
Zij schieten toe, 
zoeken 


*~in alle richtingen, 
dï>ch 
■ tevergeefs ! 


Hun kind was weg. 
Den volgenden 


morgen eerst werd het lijkje gevon- 
den, hetwelk bij onderzoek niet den 
minsten twijfel liet bestaan omtrent 
«Ie motieven, welke tot den moord 
geleid hadden. 


De 
verontwaardiging 


• was 
alge- 


meen 
: iedereen zocht naar den moor- 


denaar. 
Toen was liet, dat een bri- 


gadier der gendarmerie, die een per- 
soonlijke 
vete had met 
de familie 


lieynier, den naam uitsprak van den 


i onlangs teruggekeerden zouaaf. 
De; 


j;beschuldiging vond bij de bewoners ; 
der streek zeer weinig geloof. 
Hen- 



janiin lieynier toch stond algemeen 




' gunstig bekend 
: het eenigo wat men 


j;hem kou ten laste leggen 
was een 


buitengewone 
heftigheid 
in 
dagen 



van verkiezingen. 


Zooals gewoonlijk sloop de laster 


evenwel voort, overal zoekende naar 
voedsel. 


Had inen Min 


— zoo werd Benja- 


min lieynier in zijn dorp algemeen 
genoemd 


— niet daags vóór de mis- 


il daad met 
de vermoorde Joséphinc 
Audric zien 
spreken 'i 


— Het kind, 


schuw voor bijna iedereen, had voor 
den flinkeu militair een bijzondere 
vriendschap opgevat. 
Zij had zelfs 


aan "Min" verteld, dat zij den vol- 
j' genden dag met haar ouders naar 
het boscli zou gaan. 
Moest dit alles 


niet zeer verdacht 
heeten 
? 
— 
De 


praatjes moede, welke omtrent hem 
werden rondgestrooid, en sterk door 
zijn onschuld, ging lieynier, toen hij 
hoorde, 
dat 
een 
aanklacht 
tegen 


hem zou worden ingediend, zich zei- 
ven in 
handen stellen tier justitie. 


Do zaken liepen evenwel anders dan 
hij verwacht had. 
Op de kleederen 


welke hij op den dag van den moord 
gedragen had, 
werd een bloedvlek 


ontdekt, waarvan hij den oorsprong 
niet kon ophelderen. 
En, 
wat voor 


! hem het ergste was, van den beginne 


• af bleek bij de rechterlijke arnbtena- 


I ren Bierhfet otïdefzoelrvan zfjir zaak 
j belast, 
de onomstootelijke overtui- 


|! ging te bestaan, dat zij een schuldige 
!i vóór zich zagen. 
Tevergeefs kwa- 



men tal van getuigen a décharge het 



alibi van lieynier onder eede beves- 


j: tigen. 
Betrouwbare personen had- 


li den hem op het uur, dat de misdaad 
|j bedreven werd, mijlen ver van het 


¡I woud les liaumelles ontmoet. 
Niets 


:j mocht baten 
; aan onbeduidende oin- 


| standigheden 
werd 
een beteekenis 


ij gegeven, die haar de rol 
deed 
ver- 


vullen van bewijzen. Kortom, er volg- 
de veroordeeling : Reynier werd voor 
levenslangen 
dwangarbeid 
overge- 


voerd naar Cayemip. 


Al dtxlelijk werd 
door velen dit 
vonnisönrechtvaardiggeheeten.Rey- 
nier zelf bleef vóór en 
na zijn 
ver- 


oordeeling zijn onschuld 
ten krach- 
tigste volhouden. 
Zijn familie en de 


groote¿meerderheid zijner 
dorpsge- 


nootentoouden zich daarvan ten vol- 
le oveftuigd. 
En 
— merkwaardig! 



— in dè strafkolonie, waarheen 
men 



hem 114.1 overgebracht, werd hij ook 
door de beambten 
en zijn medever- 


oordeeldeu algemeen beschouwd als I 
een slachtoffer van rechterlijke dwa- ¡ 
ling. 
Slechts één staaltje. 
De com- 


mandant der strafkolonie, die van 
den aard van het misdrijf, waarvoor 
Reynier 
veroordeeld 
was, 
natuur- 
lijk volkomen 
op 
do 
hoogte was, 


droeg juist aan dezen misdadiger de 



taak op, 
om zijn eigen dochtertjes! 


dageüjics naar <ie school te geleiden' 
en van daar af to halen. 


De 
jaren verliepen 
en lang. zeer 



lang duurde het vóór de broeders en j 
vriendt-n van Reynier erin slaagden, 
te Parijs mannen van naam 
en 
van ! 


invloed te vinden, die zich eeniger-j 
mate geneigd toonden om zich zijne , 
zaak aan te trekken, 
lieer dan acht l 
jaren reeds had Reynier onschuldig 
zijn straf 
ondergaan, vóór eeuige 


groote bladen de bijzonderheden 
zij- 


"ïï&rvèröórdeelingnog eens opnieuw 
voor hunne lezers nagingen en tot 
het resultaat kwamen, 
dat er aan 


dezen man een groot onrecht 
was 


gepleegd. 
Zelfs de toenmalige mi- 
nister 
van 
Justitie 
Ricard, thans 


raadsheer in het Hof van Cassatie, 
werd 
overtuigd 
: hij 
gelastte aan 


Dumas 
— den bekenden Durnas uit 


de Dreyfus-zaak! 
—, toenmaals aan 


zijn 
departement 
directeur 
voor 


Strafzaken en Gratie, een nieuw on- 
derzoek. 
Volgens 
de bladen echter 


van die» tijd vatte Dumas zijn taaie 
al zeer luchtig op 
: na een kort 
be- 


zoek te Saiut-Cvr berichtte hij 
den 
minister, dat zijn overtuiging' 
om- 
trent de schuld 
van Rey nier 
onge- 


schokt was. 
Geheel a miers het rap 


port, hetwelk in do Fransche Kamer, 
tot welke de familie Reynier en haar 
vrienden zich gewend hadden, word 
uitgebracht door den afgevaardigd)' 
JoufFroy d'Alhans. Op duidelijke wij- 
ze werd daarin de onschuld aange- 
toond van ileu man, die 
toen reeds 
tienjireu onrecht vaardig de 
zwaar- 
ste straf onderging in een moordend 
klimaat, en die, niettegenstaande de 
gruwzame mishandeling hem aange- 
daan, door zijn voorbeeldig gedrag 
zich de achting en sympathie 
van 


overheden eu lotgenooten in 
toene- 
mend); mate had verworven. 
Het 


rapport van 
JouHYoy betreurde 
liet 


echter, dat volgens d<> letter der wei 
revisie onmogelijk was. 
( Jratie wa- 
llet 
iniddel. 
I)il 
geschiedde 


in 
!••»'. 
l)e 
iiioreele zekerheid 
óm 
trent de onschuld 
van Reyiiier 
was 
verkregen, doch nog altijd kon 
men 
niet besluiten, do dwaling van 
vroe- 
ger 
te erkennen. 
liet 
rechterlijk 


prestige zuii daardoor te zeer lijden 
! 


Wel werd de duur der straf genadig 
van levenslang tot vijftien jaar te 
ruggebracht 
: wel 
werden den 
ver- 


oordeelde, "met het oog op zijn goed 
gedrag", verschillende verzachtingen 
en voorrechten toegestaan, doch ver- 
der kwam het niet. 
l)o 
hoop 
der 
vrienden 
van 
Reynier 
herleefde, 


toen in 
Trarieux, de voorzitter 
van lu hipte (!<'s ili'nif.-i <lr l limiiiin 
, 
minister werd. 
Ook Trarieux bestu- 
deerde het dossier der misdaad van 
Saint-Cyr 
: ook Trarieux werd. 
in- 
dien men verscheiden 
getuigenissen 


gelooven mag, 
ten volle van de 
on- 


schuld van Reynier overtuigd 
; ook 


onder het ministerschap van 
Tra- 
rieux ontving do 
veroordeelde liet 
bewijs, dat men niet. meer aan 
zijn 


FEUILLETON. 


HONOR I COMBATE. 


o 
(•>-'.) 


Coe un hariraentoe triunfante 
Nein- 


stetten a bira su cara awor pa su mo- 


za. 
Erna tabata sinta inmóvil banda 


di djé. Promer 
koc el a comprendé es 


situación difícil koe 
é tabata 
den, 
e 


tabata riba camina caba i incapaz di 
liberta 
su 
curpa. 
Koe Neinstetten 
a 


sali for 
di camina grandi den su rabia, 


é 
no a ripara koe tabata pa su trato. 
—Es koe no risca, 
no ta gana, mi 


kerida, Neinstetten dici hariendo, awor 
toch mi tin mi gustoe. Nan ta 
bisa, 


koe un 
acto asina ta gusta mugernan 


masjar. 
. 
... 


—Lo mi bisa bo majan, kiko 
mi ta 


keré di bo, tabata 
es respondí corti- 


coe, koe el a haja 


—I mi ta firmemente resuelto di sa- 


biesai awé for di bo, é dici coe un le- 
ería aumentativa, picando e cabainan. 
Ata es sjersnan ta bini aja 
den 
ca- 


mina grandi i promer koe mi alcanza 


nan, mi mester sabi, 
koe 
majan 
mi 


pór bin tendé 
bo sí. 


Spantar Erna tabata 
mira rond. hn 


berdad, uan 
no 
tabata 
den 
camina 


grandi. Den , paloenan, nan tabata 
mi- 


ra es careda largoe di sjersnan pasa. 


, —Bo a hera camina, senjor yon Nein- 
stetten 
? el a puntracoe seriedad. 


—I)i ningún manera, mi kerida, el a 


responde coe bofon. 
Lo mi por larga 


es momentoe aki excelente pasa, pa koe 
portin mi liaja mi sol coe bo sin ningún 
estorbo. 
Sea huiciosa awor, Erna, 
i 


dispensa mi es chanza, koe según mi ta 
mira, bo a toema pa 
un crimen. 
Den 


toer caso bota 
den mi poder 
awor. 


Kiko por stroba mi di corre bai abao 
coe b(- 
— el a 
moenstra 
coe su zwiep 


den es valje 


— i sin larga bo bai, mien- 


tra bo no priminti, lo ké mi ta desea 
! 


Un 
silencio obstinado tabata único 


respondí. 


Jegando es cabainan trobé na un 
lu- 


gar firme, oenda no tabatin sneuw, nan 
no tabata haci caso di frena. 
Coe toer 


nan forza nan tabata corré. Kloknan di 
es otro sjersnan tabata 
sona cada bez 


mas acerca. 


Di repiente Neinstetten a trata coe 


un rancamentoe, 
di 
pone 
e cabainan 


para. 
Es licornan, koe el a toema den 


tantoe 
abundancia, tabata herebé den 


su cabez, poné sn oreanan grita i bena- 
nan di su cara batí coe violencia. 
Koe 


Erna mester i loresponde, esai é taba- 
tin sigur. 
El a haci awor 
un compli- 


ment pé. 


Ma el a hala frena muchoe duroe., Es 


animalnan, inkieto ainda di es corre- 
mentoe duroe of spantar di boroto di 
hende i di sona leger di klok, koe awor 
tabata cerca nan, a ranea 
es frenanan 


for di manoe.di Erich. 
I entretantoe 


nan 
a toema un careda manera loco 
; 


es buelta contra camina 
grandi tabata 


asina corticoe toemar.'koe es sjers a 
bini den un monton di 
sneeuw. 
Nein- 


stetten a salí bai cai 
basta 
fuerte 
den 


monili. 


Un casualidad dichosa 
a tarda 
sali- 


mentoe di Eichstett. 
Tabata 
el koe 


despues di algún minuut, a corre 
jega 


cerca eoe dos criar. 


Su 
bista skerpi a reconoce 
caba di 


aleuw cabainan di Neinstetten. 


—Ai mester a socedé un cos, é tabata 


bisa. 
Liger muchanan 
1 Adilanti 
! Un 


desgracia mester 
a 
socedé aki. 
Coe 


prudencia 
! 
Mester tin un 
dams bao 


di sjers. 


Despues di algún minuut coe mucho 
esfuerzo, es 
sjers tabata 
den camina 


grandi i Erna salvo na 
su 
banda. 
Es 


capa a saibó. 


Awor Neinstetten també a bini cansar 


i maldicionando. 
E tabata 
kier pa 
es 


criarnan bolbé sija sjers. 
I Erna por 


bolbé drenta sosegar, pasobra lo é sinja 
es animalnan kende ta manda. 


—Es senjorita mester bai 
coe mi, é 


dici 
lacónicamente. 
Boso, asina el a 


dirigié na es criarnan, ta keda spera es 
sjers di coeminda. 
Bon nochi, senjor 


Von Neinstetten. 


Su sigiente dia pa banda di merdia 


Erna 
Harteneck tabata sinta den su 


kamber ta spera su roeman. 
Tabata 
dependé un cotnbersacion serio coe n'é, 
esai Herman a comprendé, ora na oca* 


sion di bisjita di mainta, koe t'l a 
bai 


liaci su tata, el a pidió pa ó ta torca du- 
pa cinc'or. 


Koe su tata lo trata 
cl i toer manera 


pa haci es acción di Neinstetten 
pa 
un 


wega inocente. Erna tabata sabi 
padi- 


lanti iel a tendóle sin opone nada. 
Ob- 


servación fuerte di su roeman, koe 
0 
ta 


trata es jonkman asina maioe 
i 
koe 
no 


ta di admira anto, si ó hungé un partida 
asina, a doené motiboe di pidió 
un 
eti- 


trebista. 


Mas laat Erna a bai na clínica. 
I,< 


- 


gría di loké el a ten dé aja, 
a aL;r¡ 
su 


cara uu poro. 


Indignación riba Neinstetten 
a liaci. 


koe e senjora, di un manera distraído, 
a pone 
baron 
Steinfels dilanti Ench. 


Con toer esai a costé masjar trabao 
d¡ 


no bisa 
su favorita nada 
di deseo di 


Steinfels. 
Awor koc el a expresé lalgo 


imprudente, el a keré coe 
derechi di 


papia mas abierta. 
I Erna tabatin 
es 
siguranza dichosa, koe es homber koe é 
ta stima, pronto awor lo protege 
coe su 


manoe 
fuerte. 
Es entrebista 
coe su 


roeman lo ta 
un arreglo completo 
di 


tempoe pasado. 


Si es oficial a sospecha algo, ki 
un 


inñuho acción di su amigoe Erich lo 
mester a larga cerca su roeman 
; anto 


sigur su sacoe jenar di bonbon, koe el a 
destina pa su roeman i koe el a doenó, 
ora el a drenta lo a sirbi pa haci é loe- 
bida es 
palabranan 
desagradabel 
di 


mainta. 


schuld 
geloofde, in den vorm van 


verschillende .verzachtingen in zijn 
leven als gevangene ; doch ook 
on- 


der het ministerschap van Trarieux 
bleef Reynier als gevangene in 
Ca- 


yenne. 
'De gerechtigheid voor hem 


was op weg : 
doch hoe langzaam, 


hoe uiterst langzaam was haar gang! 
Ruim zestien jaren had Reynier 
on- 


schuldig in de stralinrichting door 
gebracht, vóór hem een decreet van 
tien President der Republiek de vrij- 
heid terugschonk. 
Den IGn Juli van 


«lit jaar zette hij weder als vrij man 
het eerst den voet op Kranschen 
bo- 


dem. 


En nu de conclusie uit dit verhaal! 


Zuivere, hooge liefde voor de gerech- 
tigheid, 
voor haar .en 
voor 
niets 


anders zou de Zola's, de Trarieux 
er. 


zooveel anderen bezield hebben, toen 
zij de zaak van den martelaar van 
het Duivelseiland 
maakte 
tot het 


werelddrama van het einde 
onzer 


•?emv. 
Mogen wij vragen, hoe het 


komt, dat zelfs geen vonk van die 
vlammende liefde voor de gerechtig- 
heid de harten verwarmd heeft ten 
gunste van Reynier. die niet verre 
van het Duivelseiland zestien jaren 
lang onschuldig het zwaarste onrecht 
moest doorstaan, terwijl er bij eeni- 
gen 
goeden wil maar zeer weinig 


tijd ware noodig geweest, 
om tot de 


erkentenis te komen, waartoe men 
zijns ondanks ten slotte toch 
geko- 


men is 'i—Hoe heeft men niet op 
al- 


lerlei wijze getracht, de gemoederen 
re verteederen door schildering van 
<le droefheid van 
de vrouw en het 


treurig lot der kinderen van den ge- 
vangen Dreyfus 
! Hoe komt het. dat 


anti de droefheid der grijze ouders 
van 
Reynier 
niet 
gedacht werd ? 


Hadden de tranen, welke om «lezen 
onschuldige geschreid werden, min- 
der waarde 


Toch 
verdiende de trouw, 
waar- 


mede 
bloedverwanten 
en vrienden 


zóóveel jaren onbezweken 
de zaak 


van hem. dien zij niet volle overtui- 
ging onschuldig heetten, trots hon- 
derdvoudige teleurstelling, verdedigd 
hebben, misschien evenveel belang- 
stelling als de ijver, waarmede door 
vele journalisten en anderen werd 
gestreden 
voor de revisie 
van het 


vonnis 
van 
Dreyfus. 
Dok schijnt 


ons het 
boerenmeisje, dat in 
ISS.'} 


met Reynier verloofd, zestien jaar op 
hem 
gewacht heeft, overtuigd dat 


hij eenmaal in zijn eer en vrijheid 
hersteld tot haar zou terugkeeren, 
en thans zijn vrouw is geworden, de 
sympathieke 
belangstelling 
wel 


waardig. 
.. 


Doch men was te zeer vervuld van 


de Dreyfus-zaak, 
om 
aan Reynier 


en de zijnen ook maar één blik of 
één gedachte te wijden. 
Zuivere, 


hooge liefde voor de gerechtigheid 
en voor niets anders dan deze!'... 
Mij duizenden en tienduizenden in 
Frankrijk en daarbuiten, welke in- 
derdaad de gerechtigheid liefhebben 


en maanden lang dag aan aag van 
niets anders hoorden, 
;.van niets 
an- 


ders lazen dan van de martelingen 
van het onschuldige slachtoffer der 
Jesuïetenlen Pretorianen"—voorze- 
keren in vollen ernst : ja! '-4 Bij de 
leiders en ingewijden in de Dreyfus- 
zaak 
? 
"O phariseeuwsche grijns!" 


zou Vailer Vondel in nobele veront- 
waardiging uitroepen. 


' 


Ma 
el a 
spanía, koe unbez Erna a 


puntré, koe 
é 
ta keré koe nan tata ta- 


hatin 
algún 
dificultad 
financiera 
es 


último dianan aki. Es carta machicar, 
atake violento di 
su tata, ora é kier a 


cohé, a doené masjar motiboe di pensa. 


—Si ta asina, Herman a responde coe 


indiferencia, auto lo mi 
ta di último, 


koe lo ripara. Aki na hotel lo costa e 
bieuw algo 
fuerte. 
E 
ta biba manera 


un prins. 
Lo 
no admira mi koe toer 


hende 
lo mira bo pa 
un piscar di oro. 
Si 
bo no tabata asina inasecibel, kén 


saci 
com 
eos lo tabata. 


Erna a haci un 
senjal negativa 
coe 


su 
manoe. 


—Larga mi 
avvor 
for 
di cuestión, 
lierman, é dici 
coe 
calmo. Pues bo 


tampoco sabi. Mi por haci bo un pre- 
gunta, koe 
ta toca bo, 
i koe 
mi ta 


risca hadé confiando riba nos relación 
anterior tan bon? Anteriormente lobo a 
haja mi 


- pregunta masjar natural. 


Erna a poné man riba su braza i ta- 


bata miréle suplicante den su wowo. 


Es 
bista ai a cohé es oficial..Kiko 
Erna por tin riba su coerazon 
? 
Lo 
é 


sabi caba com den apuro su roeman ta, 
of.tadependé solamente 
disu,malcon- 


tentoe, koe es excelente Orben chikitoe, 
koe .nunca ta 
; tené,un 
examen di;con- 


censji asina ? 
El a percura di ta na. su 


lino. 
Ma no tabataJacil di toema un 
regla 
contra un pregunta asina ~incomp- 


rensibel. 
E por tabata mas ciar. 



Erna a sinti, koe lierman tabata huié. 


Coe forza el a sigi 
: 


— Lo 
bota corda, Herman, coe 
un 


promesa, koe 
bo mes 
a ofrece mi di 


ijaci, koe mi 
no kier 
a acepta, pasobra 


mi.... tabata 
mira 
peligro den 
djé. 


Mi, 
bo roeman 
muger, ni un hende a 


bisa mi un palabra di bo, i avvor no tin 
necesidad 
mas for di dia koe mi sabi ki 


pasión conde Orben tin pa w:ga. 
Si 


no tabata toca bo, nan lo 
a papia mas 


liber den mi presencia. 
I bota també 


un di es bisjitanan fiel di Orben. 


Es oficial Ilarteneck a boela lamanta 


i a coeminza ta camna coe su spoor ta 
borota bai-bini. 
El a resol vé firme* 


mente di larga Erna caba di papia i 
di 
no cómpremete su mes. 
Tan cerca 


su wowonan 
penetrando i papiando, lo 


ta basta difícil pé. 


— Aunké bota reprocha mi conti- 


nuamente den es último tempoenan aki, 
koe mi ta haci inhusticia coe Lily, aun- 
ké bota sigura mi també cada bez, koe 
é ta un moza masjar bon, toch . mi no 
porperdées convicción koe é no ta 
un 


un muger pa bo. i iLarga mi recordo bo, 
kiko bota keré di djé, dia koe el a bini 
lfartenstein cerca nos. 


— Esal< a pena mi 
basta dia caba, é 


dici hungando coe Erna su boekinan. 
Bo 
a jama aki asina 
solemne, pa tené 


un filípica contra 
senjorita Orben, 


: an- 


j tO 


■■' 


Ï -* 
•• 


1 


' 


■ 


• 
• 
. i! 


.1) 


" 
— Nú, awor mi ta biñi riba 
•$ asun- 


toe, Erna dici coe dulzura. 


—Bo 
a 
toema 
un 
gran rodeo, mi 
roeman 
Bam, papiá. 
Bo no ta tené 
nada atras, esai mi sabi pa experiencia. 


— Bai sinta, Herman, bo 
camnamen- 


toe ta had mi cabez bira, lïrna dici, pa- 
sando su manoe na su frenta, koe taba- 
ta frioe manera ijs. 


Com tantoe é tabata stima 
su 
roe- 
man, el a comprendé awor noema 
ber- 


daderamente. 


Herman 
a obedece 
sin papia un 
pa- 
labra. 


— Priminti mi, promer koe bo liaci es 


paso irrevocabel ai, koe lo mester dicidi 
pa felicidad of desgracia di henter bo 
bida, koe lo bo poné bo mes na prueba. 
No 
mester ta placa di Lily, koe lo bo 
salba un líartenstein. 
Mi, Herman, mi 
no por.. sostené es promesa, koe mi 
a haci bo es dia condicionalmente. No 
conta coe 
judanza di Neinstetten.... 
Ta imposibel.... Mi. 
no por bira 
su 


muger. 
v 
■ 
Si exitacion di su roeman 
no a haci 
é sospecha nada bon caba, awor es ofi- 
cial 
tabata mira 
es moza manera 
un 
hende estúpido. 


Despues 
el a lamanta maldicionandú, 
i* el a tira es 
stoel-, koe 
é tabata sinta 
ariba,- té meimei di kamber. 'En bario 
é tabata 
busca palabra'pa doena aire 
na' es rabia, koe 
tabata 1 aumenta rabia 
den djé. ' 


* r' 


(E ta sigi).. 


Gezondheid en Godsvrucht. 


De 
.Standaard wijst erop, hoe bij 


het bespreken 
en beoordeelen 
dei- 


oorlogskansen tusschen 
het' Trans- 


vaalsche volk en het Engelsche leger; 
hier te lande, ook in de liberale Pers 
zeer hooge waarde wordt toegekend 
¡aan twee factoren, die in het voor- 
jdeel zijn der Boeren, nl. hun gezond- 


! heid 
en 
hun 
godsvrucht. 
Het is 


I bekend, dat de Transvaalsche Boer 
in het algemeen zich sterk en 
on- 


verwinbaar toont, ook omdat hij 
ze- 
delijker leeft cn niet lijdt aan 
de 


gevolgen van ontucht, waardoor de 
kracht 
en het volhardingsvermogen 


van 
een leger niet 
weinig 'schade 
lijden. 
Maar bovendien zijn geloof, 


zijn kalm vertrouwen op God, als 



de 
Medestrijder 
en de Handhaver' 



van het recht, zijn van groote be-i 


¡j teekenis en wegen mede in de schaal i 



van het overwicht. 


Erkenning door de liberale Pers 
van de hooge waarde dier factoren 
van strijdbaarheid bij deze mannen 
verheugt 
De 
Standaard. 
Maar, 
vraagt het blad, 
is het dan niet in- 


consequent, ilat 
hierop zoo weinig 
acht geslagen wordt, als het ons ei- 



gen leger geldt, ook ous leger in lu-, 
ijdië, «lat nu reeds 
een kwart eeuw 



tien rusteloozen 
kamp 
voert tegen;' 


¡¡een 
fanatieken 
vijand? 
Immers,!; 


li wel 
wordt tegen allerlei malaria ge- , 


i; waakt, maar wordt bij onze gewa-i 


ji pende 
macht 
ook 
niet 
evenveel i 



kracht te velde getrokken tegen dei 


; ontucht 
? 
Men zou er aan 
mogen' 


|j twijfelen bij het steeds hooge cijfer ', 
j'van lijders in onze hospitalen aan 


|j de gevolgen dezer zonde. 
En ook, ¡ 


li als 
geklaagd wordt 
over het ver-i 


strekken van jenever en het onge- 
stoord handhaven van het bijna al- 
gemeen 
heerschend 
concubinaat, 
krijgt 
men telkens 
ten antwoord, 
dat men overdrijft en dat er lang- 
zamerhand al heel wat verbetering 
is gekomen. 


"En wat de godsvrucht betreft, ja, 
die schijnt men in sommige kringen 
hier te lande uitstekend voor de ver- 
dedigers van Transvaal te achten, 
maar voor de verdedigers van Ne- 
derland en zijn koloniën niet beslist 
noodig te keuren, zelfs als ballast te 
beschouweu. 


"Zeker, 
we 
weten wel, 
zegt De 


Standaard, hoe "vroom" de 
desbe- 


treffende artikelen van den "Inwen- 


digen dienst" er uitzien, maar 
nie- 


mand zal nu nog beweren, dat de 
praktijk ten deze inet de voorschrif- 
ten geheel en al in overeenstemming 
is. 
Waarom 
wordt dán de 
gods- 


vrucht in den Transvaler een sieraad 
genoemd, en zoo weinig waarde aan 
haar gehecht waar liet ons eigen le- 
ger geldt ï 


"Maar misschien wordt het, 
nu 


men de Boeren leerde bewonderen, 
ook in dit opzicht hier te lande wel 
wat beter !" 


PROF. BOLLAND EN ZIJN LEERLINGEN. 


liet voortdurend 
heftig optreden 


van prof. Bolland tegen de 
Hoorn- 


sche kerk en 
alles 
wat 
Hooinsch 


is, heeft nu ook in het 
studenten- 


blad Minerva een protest uitgelokt 
van den praeses der redactie, 
den 


heer 
F. Borst. 


Het is een verzet tegen de gees- 
telijke tyrannie van 
den 
hooglee- 


raar. „Want gij." 
zoo 
zegt sclir., 
„die 
zoo luidruchtig 
te 
velde trekt 
tegen de tyrannie 
van het Katho- 


licisme, zijt een tyran als geen an- 
der en het zijn 
uw 
geweldplegin- 


gen tegen de vrijheid van denken, 
die uw toehoorders van 
u hebben 


vervreemd. 


„Keeds in uw eerste colleges zijt 
gij begonnen uw persoonlijke grie- 
ven 
en uw oneenigheden 
met 
an- 
dersdenkenden uit te 
stallen 
voor 
uw studentenauditorium; 
somtijds 


maaktet gij uw college tot iets 'als 
een requisitoir 
van een officier van 
justitie, en het 
gelach en 
het 
ap- 
plaus van een 
deel uwer 
hoorders 


versmaaddet gijniet. 
Telkens hebt 
gij 
weer gelegenheid gezocht pole- 
mische redevoeringen te houden 
te- 
gen de Katholieke 
kerk, 
wel 
eens 
leek het. of gij 
iederen Katholiek 
persoonlijk van een 
misdaad wildot 
overtuigen." Maar, 
zoo wijst schr. 
er op, 
u w collegezaal 
werd steeds 
leeger. 
Die 
nog 
bleven 
hebt 
gij 
„élite"' genoemd of „aristocratie naar 
den geest," maar 
wie 
nog blozen 
konden, hebben 
u schaamrood 
ver- 
laten.— 


Die taal is misschien niet parle- 
mentair, maar raak in elk geval. 
NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Kerkelijke berichten. 


Donderdagmorgen arriveerde 
van 
Aruba, zijno tegenwoordige 
stand- 
plaats, de Zeereerw. Pater A. Jan- 
sen, alhier algemeen bekend en 
ge- 
vierd. 
ZEerw. komt hier 
met het 
doel, om deel te nemen aan de werk- 
zaamheden 
der 
H. 
Missie, 
welke 
Zondag-avond in de Kerken van St. 
Anna van Ütrabanda en O. L. 
V. 


van 
dea H. Rozenkrans te Pieter- 
maai 
geopend wordt.. God z>.-gene 
dien heilzamen arbeid! 


* 
* 
* 


Zondag-avond te G¿ worden 
tege- 
lijkertijd in de Kerk van ütrabanda 
en van Pietermaai de oefeningen der 
Missie geopend. 
Tot gemak onzer 
lezers zij hier. medegedeeld, dat de 
oefeningen zullen zijn als volgt op 
elk der dagen van do volgende week: 


's Morgens om 5 uur H. Mis met 
predicatie. 


's Namiddags om :» uur Kruisweg. 
's Avondsom Cl preek. 


'NV ij kunnen niet anders verwach- 



ten. dan dat deze buitengewone 
ge- 


nade. ook op buitengewone 
wijze 
zal worden gewaardeerd door eerie 
talrijke opkomst bij de verschillende 
oefeningen. Niet alleen zuilen eenigt* 
vreemde 
predikanten 
bun 
indruk- 
wekkend woord doen hooren, maar 
ook ( Jods genade werkt in zullce mis- 
stën niet buitengewone kracht. 
In die dagen zal wederom de diepe 
godsdienstzin 
der 
Cura<;aoenaars 



blijken, ¡zooals die hun 
is ingeprent 
«loor 
Mgr. M. Xikwindt, 
en zijne 
doorluchtige opvolgers. En heeft men 
ook al een oogenblik 
durven twijfe- 



len of die godsdienstzin nieteenigzins 



aan het verslappen was. deze dagen 



zullen toonen, dat de ware Curaean- 
naar Katholiek is in merg en been, die 
zoo hij al eens misdoet; uit verklaar- 
bare zwakte, toch rouwmoedig 
op 
zijne borst weet t'i kloppen en gaar- 
ne terugkeert tot «len Vader in «len 
Hemel, die hem roept 
en 
vergeving 
belooft. 


Laat die verwachting onzer 
gees- 
telijke 
Herders 
niet 
teleurgesteld 



worden 


Officieele berichten. 


Ingevolge <lo 
bevolen 
van Hare 
Majesteit werd door |Zijnt> Excellen- 
tie den Minister van koloniën aan 
den Gouverneur 
de betuiging van 
den dank aan Hare Majesteit over- 
gebracht voor de lieilwenschen Haar 
ter gelegenheid 
van Hoogstder/.el- 
ver jongsten verjaardagaangebeden. 



' 
*** 



Bij Gouverneinents - beschikking, 
dd. 4 dezer maand is aan den kwee- 
keling bij het Openbaar Onderwijs 
alhier A. E. 
Goilo 
vijftien dagen"* 
binnenlandsch verlof verleend, met 
vergunning om zicii naar Bonaire te 
begeven. 


* 


* 
* 


Bij 
Gouvernement* 
- beschikking 
dd. 
0 dezer maand. X". 
üt>4, is aan 
den heer C'. A. F. Hem-mund, grif- 
fier enz., op Aruba, wegens familie- 
aangelegenheden één maand binnen- 
landsch verlof verleend. 
Havennieuws. 


Woensdagmorgen is hier binnen- 
gevallen het Venezolaansche stoom- 
lw>otje Kartjuiximeto, komende 
van 
Bonaire. 


* 
* 


* 


De Pri us Frederik Hendrik bracht 
hier de tijding aan, dat het Ameri- 
kaansche 
stoomschip* Ponce , 
aan 
boord hebbende 
:J0 
pasagiers, 
tus- 
schen New-York en Porto Rico zijne 
schroef verloren heeft. 
Drie dagen 
had het hulpeloos rondgezwalkt, tot- 
dat het door de I'rinn Frederik Hen- 
drik 
werd opgemerkt en 
op sleep- 


t?ílw Benomen * 
Na het te Savannah 
(N. A.) te 
hebben binnengesleept, 


zette de Frederik Hendrik zijne reis 
voort. 


* 
* 
* 


, Sinds eenigen tijd heeft Curasao 
de eer twee Venezolaansche 
te bezitten. 
De eene is aangesteld 
door het voorloopig bestuur van Ve* 
nezuela, nl. de Heer Min. Bethen- 
cocrt, 


—de andere, de' Heer Reyes 
Romero U. aangesteld door Don An- 
tonio Paredes, 
commandant van 
het Fort Libertador te Puerto Cabe- 
Jjo. 
Voorwaar, 
ëene groote moei- 
lijkheid voor het uitklaren van sche* 
pen. 
Gedeeltelijk is die moeilijk- 
opgeheven, doordien Dinsdag 


• 


. ov;. 3'- door den Minister 
van 
Buit.' 
te Caracas getelegra- 



feerd is aan den 'Heer M. Bkthen- 
Court, dat La Vela de Coro 'en 'Ma- 
racaibo in handen vanl het Gouver- 
nement zijn en weer voor den 
han- 


AiWlO ö È 


r "d i cur acá o 


•lei openstaan 
; 
dat dus dn schepen 
voor die havens door den Heer B 
hnhooren uitgeklaard 
t> 
worden' 
V oor Puerto Cabello blijft echter dé 
moeilijkheid nog bestaan. 


* 


* 
* 
. 


líe Nederlandsche 
paketschoener 
"Gouverneur 
ran 
dm Brandhof' 
vertrekt Donderdag, den Kin. dezer 
naar St. 
.Martin N. i;., St. 
Eusta- 
tius en Saba. 


Posterij. 


Jjijfit t'Qii oucif<j<>hct(tld<* au oitlwsfi'l- 
baar bevonden brieven 
: 


Emilio 
ISaez, 
Enriqueta 
Bethen- 


i'ourt hija, Dejon, M. F. Fuenebre- 
yen, Guillermo Freites, Juan mi gel- 
sario, 
Mv. 
C. Ilenriquez, Alfredo¡ 
Cirilo López, Anita Neiman, Abram! 
i. 
Xeumau, 
Maria 
Senior, 
Salas j 


en 
Díaz. 
i 


Venezuela. 


Nog altijil is de rust niet 
wederge- 
keerd in die ongelukkige republiek. 
Mocho 
11kkn aniikz 
heet verslagen 
bij San Casimiro. 
Aldus 
zegt «en 
officieel regeerings-telcgrain. 
Wat 


men van zulke telegrammen te ge-! 
looven heeft, heeft de laatste revolu- 



tie bewezen. 
Als men het tegendeel |l 
geloofde van hetgeen 
/.ij 
meldden. 
'! 


dan was men in den regel het «lichtst ¡I 
bij de waarheid. Puerto Cabello beeft 



zich nog niet overgegeven en blijft 



nog geblokkeerd, ofschoon 
men elk!! 


oogenblik een gunstige regeling ver-|' 
wacht. 
Maracaiho is, na eene korte 
| 


ljombardeering, 
¡:i handen 
van het i 
gouvernement van Castiïo gevallen. ¡I 


Over den 
opstand 
van Generaal! 
lï vn<;ki. (i.Miiun.vs in de Andes falen | 
«Ie 
berichten. 


— Generaal 
Castko 


noemt zich 
: 0/>fwrxte leider der li- 


herale, ivslmirnt ie-remlul ie. 
De vo-i 


rige regeering heette ook restauratie- 
1 
regeering. 
Ken»; restauratie «lus van 


eene restauratie. 
Hi.hnandk/. nu wil 


ook restaureeren. 
Zoo krijgt men; 


eene oneindige re«;ks van restauraties 
jj 


van restauraties. 
Ongelukkig land !; 


— De bijzonderheden, «lie ons ter! 


<»ore gekomen zijn, aangaande 
«len 


slag bij 
Valencia zijn verschrikke- 


lijk. 
Kr zijn meer dan 
looi) dooden 


en 
gewonden gevallen. 
.Maar Van 


overheidswege is naar'geen begrafe-j 
nis omgezien. 
Ooggetuigen hebben | 


ons verklaard, dat de roofvogels met j 
geheele vluchten zich 
te goed «loen 
¡ 


aan de lijken. 
Wat begraven 
is, is 


begraven door particulieren. 
Naar 


gewonden werd evenmin omgezien. 
Kr zijn 
ongelukkige!» geweest, die 


den 
gansehen 
dag 
rondgekropen 


hebben op het slagveld 0111 een drup- 
pel water te vinden. 
Niemand die 


liet hun bracht of andere hulp ver- 
leende. 
Zulke 
dingen zijn 
wraak- 


roepend. 


— Het gerucht loopt, «lat Generaal 


Heknández (Mocho; gevangen 
ge- 


nomen en gefusileerd is. 
't Is hard, 


maar verdiend. 
i 


Colombia. 


Ook ¡11 deze naburige republiek is 


het 
volop revolutie. 
Dat 
«Ie 
toe- 


stand ernstig is, blijkt wel daaruit, 
dat in alle Staten van de republiek 
de staat van beleg is afgekondigd. 
Wie aan de winnende hand zijn, 
is 


weer 
moeilijk uit 
te 
maken. 
Er 


heeft op de trótsche Magdalena-ri- 
vier een gevecht plaats gehad, waar- 
van beide partijen getuigen, dat zij 
de 
overwinning 
behaald 
hebben 


- 


Hier is het niet zoozeer eene politie- 
ke revolutie, maar eene anti-clenca- 
le, 
hetwelk de toestand nog ernsti- 


ger maakt. 
Gisteren ontvangen be- 


richten melden, dat de Regeering in 
bovengenoemd 
gevecht 
meester 


bleef en dientengevolgeBarranquiUa 
weer voor den handel openstaat. Kio- 
Hacha daarentegen is nog in han- 
den der revolutie. 


Sto. Domingo. 


Rustig 
ligt Curasao' íe 
midden 


van de woelige republieken, die liet 
omringen. 
Ook Santo Domingo 
is 


nog een werkende vulkaan. De groo- 
te uitbarsting is voorbij, om 
mis- 


schien weldra door nog grootere ge- 
volgd teVworden. 
In N. Amerika 


denkt men erenstig aan, Santo 
Do- 


mingo bij'clo Ver.Staten in te lijven, 
't Is een verschrikkelijk, doch inis- 


V 
«? 
?■> 
•" 
• 


schien het eènige middel, om rust te 
verzekeren aan dio Republiek-. 
Er 


heerseht onder het volk 
een zekere 
gisting tegen de. vreemde consuls, 
die doorgedreven hebben dat het pa- 
pieren geld, Santo Domingo's onge- 
luk, weder gangbaar blijft. 
Men is 


over die vreemde inmenging in 's 
lands 
zaken allesbehalve 
gesticht. 
Een 
der 
kortgeleden 
aangestelde 


ministers Ramón Cáseres, heeft zijn 
ontslag genomen ten einde zich ter 
beschikking te stellen van de Justi- 
tie in zake den moord op President 
Ileureaux. 
Cáseres is een der uit- 


voerders geweest van dien moord. 


Ingezonden 
Mededeelingen. 


DE GEZONDE VROUW. 


heeft, 
afgezien 
van 
elle 
gevoelen 


over gestalte en gelaat, een aantrek- 
kelijkheid, die haar alleen eigen is. 
De frischheid harer 
wangen, haar 



veerkrachtige stap, haar welluidende 
stem, het gelukkig doel van haar le- 
ven 
— dit alles zijn als zooveel mag- 


neten, die do geheele wereld tot haar 
trekken, 
lloe een 
wonderlijke 
en 


kostbare zaak de gezondheid ook is, 
toch is zij niet zoo moeilijk te ver- 
krijgen als sommige moedeloozen wel 
denken. 
De meeste ongesteldheden 


bij de vrouw komen voort uit slecht 
bloed, onvoldoende voeding en 
alge- 


meene verzwakking. De moderne we- 
tenschap verschaft het beste genees- 
middel indezen toestand, namelijk 


HET PREPARAAT 
VAN 










i 
Dit preparaat bevat alle herstel- 


! aanbrengende en voedende bestand- 
jdeelen van 
de zuivere Levertraan, 
'door ons uit de versche lever van ka- 


¡ beljauw g«'trokken, nochtans zonder 


\ den iralgelijken smaak en kleur, en 


; is vermengd met Hypophosphiten en 


| Kxtracten van mout en wilde kersen- 


Ij schillen. Wanneer dit preparaat vóór 
den maaltijd genomen wordt, wekt 
het den eetlust op, voedt goed, geeft 
levenskracht, vermeerdert het bloed 
en neemt bij de vrouw de bijzondere 
zwakheden weg, die de ware oorzaak 
zijn van hare ongesteldheid. Het is 
een troost voor uitgeputte vrouwen, 
voor moetlers met zuigelingen, 
voor 


meisjes, «lie tot den volwassen 
leef- 
tijd geraken. Hunne bleeke kleur ver- 
dwijnt en liet versterkt hun borst. 
In 
één 
woord 
het preparaat 
van 


Wampole 
voedt en ontwikkelt het 


geheele lichaam, en brengt menige 
verrassing aan 
zwakke, hopelooze 


en inoedelooze lijders. Het is het ty- 
pisch succes, dat door «Ie geneeskun- 
de in onze eeuw is verkregen, en een 
geneesmiddel, 
dat 
in 
overeenstem- 


ming met 
de krachten 
der natuur 
werkt. 
Eén ffesch slechts overtuigt 


reeds. Het is zoet als honig. Niemand 
kan door dit preparaat bedrogen wor- 
den. Bij alle apothekers wordt het 
verkocht. 
fl] 


“EMULSION DE SCOTT”. 


Señores Scott & Bowne, New-York. 


Muy 
señores 
míos: 


Tengo mucho gusto 
en manifestar- 


les que siempre que 
he 
tenido 
que 


recurrir á la preparación de 
ustedes, 


he visto cumplidas la esperanzas que 
en ella habia fundado. 


. Creo que la "Emulsión de Scott" es 
uno 
de los medicamentos que más 
se 


adaptan 
¡í las múltiples circunstancias 


que hay que -tener en cuenta 
& la ca- 


becera del enfermo, y aunque esta 
es 


una opinión puramente personal, creo 
sin 
embargo que 
la 
mayoría de los 


médicos 
de todo el mundo opinan de 


la misma manera sobre este particular. 


Me permito 
felicitar 
á 
ustedes 
y 


suscribirme, 
S. S. Q. 
B. 
S. 
M., 


, 
' 


; \ 
;Ezequiel Bu jan»a. 


La Semana Cristiana Hustrada. 


Hemos tenido el gusto de recibir 


el número correspondiente al último 
jueves de esta hermosa publicación 
que nos 
permitimos recomendar 
á 


nuestros lectores como un excelente ; 


medio 
do adquirir á precio suma- 


mente módico un magnifico año cris- 
tiano . ilustrado con más de 400 
bo- 


nitos grabados. 


Precio por un año S fr. "><V Diri- 


girse á Jos señores Popelín Hnos., :i. 
rué Seguier.—Paris. 


m » 


NEDERLAND. 


Geen woord waar. 


Het volgend bericht heeft uit do 


Indcjh Beige zijn weg gevonden in 
verschillende bladen. 


„De Kngelsche gezantte 's-Üraven- 


hage zou de aandacht 
der Neder- 


lansche Regeering gevestigd hebben 
op de verzoeken 
om verlof, 
door 


een zeker aantal officieren van het 
Nederlandsche leger 
gedaan. 
De 


heer Howard zou gezegd hebben, dat 
hij goede redenen had om te geloo- 
ven, dat die officieren 
liet 
voorne- 


men 
hadden 
dienst 
te 
nemen in 


Transvaal. 
Hij 
voegde 
erbij, dat 


Engeland 
rekent op de neutraliteit 


van Holland 
en het als 
een 
wei- 


nig vriendschappelijke daad zou be- 
schouwen, 
wanneer bedoelde 
ver- 
1; 


loven werden 
toegestaan. 
Als 
ge- 1 
volg van deze verkaring 
zijn alle ¡ 


verzoeken om verlof' geweigerd.'* 
i 
Van dit verhaal 
is, 
naar „Het! 


Vaderland" 
verneemt, 
geen enkel j 
woord 
waar. 
De Britsche 
gezant ¡ 


heeft 
geenerlei 
opmerkingen 
ge* j 


maakt als hierboven zijn 
bedoeld, 


en er is bovendien 
nog een afdoen-! 


de reden 
waarom de beweerde ver- 


loven 
niet 
zijn geweigerd: tot op! 


dit oogenblik nl. is geen enkel ver-j 
zoek 
om verlof met 
het aangedui- 


de oogmerk bij onze Regeering in- 
gekomen. 


De Diefstal in het Kon. Paleis. 


Do 
Haagsche 
correspondent 
van 


de ~X. <»r. Ct.' 


- schrijft nog min- 


gaande den zilverdiefstal in hel K on. 
Paleis: 



„Er is intusschen nog een geheelej 


kast met kostbare voorwerpen, mee- 
rendeels uit het paleis herkomstig, 



doch waaromtrent men nog steeds 



aan 
het 
onderzoeken" 
is, 
aan het 


bureau vau 
politie. 
Mij is 
verze-j 


kerd, dat de 
gezamenlijke waarde! 


van het ontvreemde in 
de laatste 



paar jaren gerust op p. rn. fi;0,000! 
mag worden geschat. En dat werd 



bij de controle niet 
bemerkt door! 


de handigheid, waarmee de zilver- ! 
bewaarder den 
zilvervoorraad 
op- 



stelde en quasi-verpakt 
vertoonde. 



Het schijnt intusschen, dat door te- 
rugkoop ongeveer al het 
gestolene' 


in het bezit van H. M. zal kunnen ¡ 
terugkeeren." 


De “Prins Maurits” 


De Raad van Tucht op de Koop- 


vaardij 
deed uitspraak in 
de zaak 


tegen den heer A. Duif, gezagvoer- 
der van het stoomschip „Prins Mau- 
rits" 
van 
den 
Nederlandsch-West 


Indische» 
Maildienst. Dit schip had 


1 Mei 
van dit jaar Amsterdam ver- 


laten 
en was, 
nadat men 
1!) 
Mei 


uit Paramaribo was vertrokken, op 
de gewone wijze langs de kust ge- 
varen, 
verschillende 
havens 
aan- 


doende. Tusschen Cumaná en Guan- 
ta liep de „Prins Maurits" in den 
middag van 28 
Mei op een blinde 


klip, met dit gevolg, dat schip en 
lading verloren gingen, terwijl be- 
manning en passagiers konden 
ge- 
red worden. 


De Baad overwoog, dat het vaar- 
tuig moet 
zijn 
gestooten 
op een 
klip, 
die niet op de kaart 
stond en 


dus het ongeval niet kon te wijten 
zijn aan gebrek aan 
zeemanschap 


bij den kapitein, zoodat dezen geen 
blaam kan treffen en 
derhalve be- 
hoorde te worden vrijgesproken. 


(Tijd.) 


De Diefstal aan „Kolonien.” 


Omtrent den diefstal aan het De- 


partement van Koloniën 
verneemt 


men dat er bijna geen ambtenaars» 
kamer in het Departement is, of er 
worden 1 : stukken 
vermist.- 


-Stapels 
blancopapier, formulieren, gedrukte 
wetsontwerpen,' „Handelingen" van 
de Kamer,-enz. 
verdwenen. Onder 
meer7.zijn tal iv'an - papieren van'de 
bureelen jvoor: de militaire zaken en 
honderd vijftig exemplaren''van een 


voor 
verspreiding gereed 
liggend 


rapport zoek. Maar behalve do ve- 
le 
kilogrammen 
bedrukte 
en 
on- 


bedrukte stukkeu moeten 
ook 
ge- 


schreven stukken verdwenen zijn. 
en tot deze laatste 
zouden tevens 


behooren stukken, waaruit wetsont- 
werpen nog moeten worden saam- 
gesteld, 
o. a. 
de Surinaamsehe ont- 


werp-begrooting, waardoor de indie- 
ning dientengevolge waarschijnlijk 
zal 
worden vertraagd. 
Toen 
het 
misdrijf door een ambtenaar ontdekt 
werd en de politie haar onderzoek 
aanving, 
werden in 
een kast 
van 


een der aangehouden 
schoonmaak- 


sters— iedere werkster heeft in het 
departement een kast voor hare ge- 
reedschappen 


— groote 
pakken 
ge- 


stolen papier gevonden, ten aanzien 
waarvan de dievegge slechts wachtte 
op een gunstig oogenblik om haren 
buit mede te nemen. 


Veel van 
liet 
gestolene 
is reeds 
bij 
winkeliers 
in 
de 
stad 
opge- 


spoord. maar nog veel meer dan te- 
recht 
is gekomen, is misschien voor 


goed weg. 


Typisch was de 
verklaring 
van 


een winkelier, bij 
wien 
ook 
een 


hoeveelheid 
papier werd gevonden, 


en die reeds geruimen tijd zijn bo- 
ter en kaas er in verkocht had. Hij 
zeide, reeds 
meer dan eens gedacht 


te hebben, dat 
"t, 
toch 
..zonde 
en 


schande" 
was ..dat aan die .Ministe- 


rie n 
zoo niet dat 
prachtige papier 


gemorst werd." 


Wanneer de man 
zijn 
gedachte 


vroeger aan de 
politie 
geuit had. 
wellicht had 
de diefstal niet zoo'n 


grooten omvang verkregen. 


Als van zelf rijst de vraag: Zou er 


ook 
van Curaeao 
¡ (;ts vermist zijn: 


BUITENLAND. 


DuitSChland. 


— liet Her/. 
'/'((• 


ijrbl. schetst 
Duitschlands 
warmt' 



sympathie voor onze vorstinnen in 
ile 
volgende 
bewoordingen ; ..Wij 


hopen, dat het bezoek der Votstin- 
stinnenaan Dnitschland er toe mag 
bijdragen, 
<>m de 
vriendschapsbe- 


trekkingen tusschen 
Nederland 
en 


ons Rijk steeds nauwer toe te halen. 
Wij en de Hollanders zijn 
van den- 
zelfden oorsprong, 
en Duitschland 


heeft te allen tijde met 
ongeveins- 


de belangstelling den intellectuëelen 
jen stofï'elijken vooruitgang van Ne- 
jderland gewenscht, en, zoomogelijk, 
ook bevorderd." 


— Kort geleden maakt en wi j mel- 


ding 
van een sermoon. 
door 
den 
Kerw. Heer, Prins Maximiliaan van 
¡Saksen, 
kapelaan 
te 
Neurenberg, 


gehouden 
in de Kerk van Montmar- 


tre te Parijs. 
Kleingeestig als altijd 


maakten sommige Duitsehe Kultur- 
bladen 
daar aanmerking 
op. 
De 


Prins heeft verklaard van gevoelen 
te zijn, dat de Franschen, zoowel 
als 
«Ie Duitschers een onsterfelijke 


ziel hebben, 
zoodat hij niet inziet, 


waarom 
hij 
niet 
evengoed 
voor 


Franschen als 
voor Duitschers 
zou 


mogen prediken zonder aan de Va- 
derlandsliefde te kort te doen. 
Engeland. 
— Chef der 
trans- 


vantedi e vrijwilligers. 
Wij iezen in 


de Engelsche bladen, 
dat de oud.- 
luitenarit-ter-zee Ie klasse L. K. 
v. 


Diggelen aan het hoofd staat 
van 


het infanteriecorps 
vrijwilligers in 


de Transvaal. 
Hij wordt in die bla- 


den luitenant-kolonel genoemd. 
Of- 


schoon met het commando over alle 
vrijwilligers belast, is het Johannis- 
burgsche contingent meer in het bij- 
zonder onder zijn bevel. 


' Wij deelen 
dit vooral daarom mede, wijl Kol. v. 
Diggelen op Curasao niet vreemd is. 


— Hecht in Engeland. 


— Rechter: 


Hoe zijt gij ertoe gekomen dien boer 
aan te vallen en zijnbeurs te eischen? 


Struikroover 
: Ik had 
een histo- 


risch recht op zijn beurs. 


Hechter : 
Hoe zoo? 


Struikroover : 
Ik heb hem 25 jaar 
geleden reeds 
zijn horloge afgeno- 


men. 


Rechter: 
Ah indeed, dan hebt ge 
gelijk. 
■ U kunt gaan. 
Turkije. 


— De 
Parijsche 
Roth- 


schild 
— aldus schrijft de correspon- 
dent van de N. R. Ct.— heeft tijdens 
zijn 
verblijf te 
Constantinopel de 


vorige maand, het nuttige met het 
aangename vereenigd, en de invloed- 
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rijkste 
personen uit 
de omgeving 


van den Sultan, en door heu, Ab- 
doel Hamid zelf laten polsen over 
de 
mogelijke verwezenlijking van 


het streven der Sionisten, het over* 
brengen 
der Joden naar Palestina 


en het stichten aldaar van een min 
of 
meer 
zelfstandigen 
joodachen 


Staat, 
onder de 
suzereiniteit van 


den 
Sultan. 
Edmond 
Rothschild 


bood aan. in den loop van een jaar 
twintig tot dertig millioeu franken 
ter beschikking van 
de 
Turksche 


schatkist te stellen, wanneer de Sul- 
tan de landverhuizing van de Joden 
naar Palestina niet alleen geen en- 
kel 
beletsel meer in den weg wilde 


leggen, maar ze integendeel zou wil- 
len aanmoedigen door, evenals aan 
immigreerende moslims in het Ütto- 
manische Kíjk, 
ook aan de Joden 
i 
gratis land, woning en landbouwgc- 
reedschappen 
en zaaizaden te 
ver- 


strekken. 
en hen de eerste tien ja-¡i 


ren 
vrij te 
stellen 
van 
belastin- j. 


gen, en 
dan tevens 
Palestina een; 


staatsrechterlijke positie zou willen j' 
toekennen, voorloopt ongeveer ge- j¡ 
lijk aan die «lor geprivilegieerde pro- jj 
vincio van den Libanon, 
om het la- ¡¡ 


ter tot een Vazalstaat, zooals Bulga-'; 
rijt» of Kreta, te verheffen. 


Hoe verleidelijk dit voorstel ook 


was. Alidot l Hamid heeft het toch 
,: 


/.onder veel plichtplegingen 
verwur- ! 


]ieu : want het op die wij/.u versja-j' 
choren van een ileel van het rijk van 
! 


Osman zou hem misschien zijn troon \[ 
hebben kunnen kosten, en hem zeer, 
zeker door geen enkel oprecht Mos- ij 
iim ooit zijn 
vergeven. 
Rotschild'; 


beeft dan ook door zijn voorstel de!, 
zaak der Sionisten, zoo 
die ooit iets 1; 


van den tegenwoordigen Sultan zou 
I 
hebben te hopen gehad, eer kwaad 
! 


<lan goed gedaan. 
! 


Transvaal. 


— 1let 
gaat 
den : j 


Hoeren goed. Het geheele Regiment 
; 


(iloueester, 
V.uOO 
man 
sterk 
dat'; 


door Generaal White 
was uitgezon-j' 


«len, om een heuvel bij Ladvsmith 
¡¡ 


te bezetten, is met commandant, ka- ! 
der, ammunitie. kanonnen, 
paarden 


enz. den Hoeren in banden gevallen. 
¡ 


Ladysinitb, 
waar 
(ieneraal White 
¡ 


ligt. 
i-; 
omsingeld 
en 
van de bui- 
! 


tenwereld afgesloten. 
Een telegram, 
j 
over Amsterdam ontvangen, meldde I 
deze week reeds, dat Ladysmith in j 
handen 
der Hoeren 
was, 
en 
dat 
j 


Generaal 
White 
met 
!»,000 
man 



krijgsgevangen 
was gemaakt. 
Dit 



bericht verdient echter nog nadere 
bevestiging. 


Intusschcn blijkt, dat do Hoeren 


nog zoo min niet 
zijn, al 
worden i 
zij in Kngelsche en Amerikaans che i 
bladen 
dan nog 
afge- h 


schilderd. 
't Is mogelijk, 
dat noch; 


President Kruger noch zijne Hoeren!, 
een zakdoek gebruiken (zooals 
een Ij 


Amerikaansch reporter wist te ver-¡i 
tellen) maar de vraag is, wáár het ¡! 
recht is en win bet best zijne wapens !j 
hanteert om het te verdedigen. 
j 


ABIIGOK 
D,l 
CURA CAO 


*' 


Ayudad á lal 


i;Naturaleza.! 
i; 
1 


\ i 
La tierna infancia, los g 


i 


¡ niños que crecen, necesi- § 


< | tan buen alimento, muy \ 
> 


!! raras veces medicina. Si ¡! 


1«no les prueba el alimento,!! 


¡ ¡ algo pasa. Hay que pres- j \ 
¡¡tarles una ligera «ayuda ¡ 
¡ 


¡ i para 
que la maquinaria! i 


¡; digestiva funcione debi- \ 
¡ 


! í damente. 


' 


¡ ¡ 


> 
5 


Lá IiILSiS 


si Sean 


DE 


Aceite de Kí»stío 
de Bacalao 


CON 


Hipofosfitos do Ca! y de Sosa, 
f 
o 
i allanará, por 
lo general, $ 


testa dificultad. 
| 


j fSi 
se 
vierte 
de una? 


| cuarta parte á una mitad | 
•de una cucharadita en la o 
} mamadera del niño tres ó § 
| cuatro veces al día, set 
• notará una mejoría muyf 
| marcada. Para los niños j 


• mayores, de media cu-# 
| charadita á una cuchara-1 
S dita, disuelta.-. en la le-f 
tche, si se desea, basta-f 


Írán 


para demostrar sus| 


grandes propiedades nu- £ 
tritivas. Si la leche de la| 
f madre no nutre al niño, o 
|aquélla necesita la Emul-1 
tsión. Sus efectos se no-| 
• taran inmediatamente, lo| 
I mismo en la madre como 2 
• en el niño. 
| 


SCOIT 
& liOWN" I', Ouím¡<f*. Xew York. J 


>»» 


h\íju!»e Id legitima «lo Scott con el en- 


voltorio completo en queaparece la con- 
traseña del pescador que lleva *obre los 
hombros un gran bacalao. 
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ANUNCIO. 


i 
Bendementoe di PREENDANAN 
di PLATA, 
ORO i DJAMANTA 
koe tin placa fiá ariba nan na Spaar- 
en Beleenbank, 
esta esnan for di 
1 
di Januari 
té 30 di Juni 3807 bao 
di N°. 7187 G té N\ 1787 H, lo toema 
lugádia Huebes 1G di November i dia 
nan koe ta sigi. 


Ta jama interesadonan di bin 
pa- 
ga nan interes, afin di evita nan ben- 
dementoe. 


| 
Curasao, 9di November 1890. 


President, 


M. P. CURIEL. 


BOTICA CENTRAL 


í£ iANWOY & C". 


Overzijde — llreedestraat. 


Groot voorraad van artsenijen en 
van deallernieuwste patentmiddelen; 


:■ allervoortreffelijkste wijnen 
van de 


j; beste 
merken 
; 
heerlijke 
siropen 
: 


sodawater; brillen 
van allerhande 


! soorten 
; allerfijnste 
en allerwelrie- 


| kendste parfumerieën ; cacao en oho- 


;; colado van verschillende 
merken 
: 
uitgezochte confituren 
: sigaren uit 
de meest geroemde fabrieken, enz., 
enz., enz. 


j! 
Agentuur van het gerenommeerde 


Lans" extra Stout, door meer 


dan duizend geneeskundigen in Ne- 
derland en verreweg door de meeste 
van Curasao aanbevolen; 
van het 
heerlijke 
bier El 
Cierro, 
het 
deugdelijkste voor de tropische ge- 
westen, 
om de geringe hoeveelheid 
alcohol, 
welke 
het 
bevat; 
van de 
Elixir de Capuchino, bereid 
door H. 
Suels, het groote eu onfeil- 
bare geneesmiddel voor de spoedige 
genezing der vrouwenkwalen. 


Alles tegen 
schappelijke prijzen. 


Fotografía Soublettc. 


í 


hste 
muy 
conocido Taller 


ofrece de nuevo sus trabajos ;i 
sus numerosos 
clientes, acaba 


de recibir máquinas de las últi- 
mas invenciones v tiene cons- 
tantemente de venta aparatos 


«• ingredientes frescos para el 
jarte fotográfico. 



HORAS DE TRABAJO 



de 8 A.M.-4 P. M. 


j 
DJ-: IXTJSEKENINCI 


is 
opengesteld op 
den 


;" Diccionario Papiamcn- 



toe-Hoeland/s i 
ÍJoa- 


/aaf/rs-Papia mcutoe 


DOOU 


ALFREDO F. SINTIAGO 
Nadere informaties te bekomen 


te Willemstad, Kerkstraat N? 195 
of in den boekhandel van de I lee- 
ren A. liethencourt en Zonen, Wil- 
lemstad. 


i "LA CORONACION" 


REAL 
FABRICA 
DE 
CIGARRILLOS 
OtraTaanda, Callo Anoha. 


Los cigarrillos de esta afamada Fábrica están elaborados -coo,los mejores 
materiales de la Habana. 


ALGODON, PECTORAL, TRIGO, BERRO ETC. 
ETC, 


SE VENDEN POR MAYOIf Y AL J >ETAL 


en todos los Almacenes. Botiquines, Boticas y Tiendas .Je Curasao, Bonaire 
Trinidad. Venezuela, Haití, Colombia, etc. etc. 
En esta fábrica encontrarán los fabricantes 


PAPEL PARA CIGARRILLOS, PICADURAS DE PRIMERA CLASE ETC 
" 


TM® "FAFEÊ 
der stoomschepen 
van "the Red 
J) Line" tussclien 
NEW- VORK, 


! 
PUERTO RICO, VENEZUELA 
en CURASAO. 
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vax hp.t íirwr.MjK van 
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¿\í¡mario Injiíio 
fjoifo 


MET MEJUFFROUW 


Ijeiirifllc 
5c (!)rool 


zal plaats hebben op Bonaire den 
ZQsten dezer. 


Cuntcan, 11 November 18W. 


Ecitigt* kciiiiisKcvin;,'. 
BEKENDMAKING, 


Do publieke verkoop van ZILVE- 


REN, 
GOUDEN 
en JUWEELEN 


VOORWERPEN, beleend tcrSpaar-] 
en Beleenbank van 
1 Januari t/m 30| 


Juni 1897, onder N°. 7187 G t/m N\j 
1787H, zal plaats hebben op Donder- 
dag den lGden November a. s. en vol- 
gende dagen. 


Belanghebbenden worden verzocht 


den verkoop te voorkomen, door de 
-aanzuivering der verschuldigde fo- 
resten. 


Curasao, den 9den November 1890. 


De 
Voorzitter, 


M. P. CURIEL. 


